
  

  Μακεδονικά

   Τόμ. 9 (1969)

  

 

  

  Ένα φιρμάνι για την ανέργεση της πρώτης
εκκλησίας των Γενιτσών 

  Βασίλης Δημητριάδης   

  doi: 10.12681/makedonika.1050 

 

  

  Copyright © 2015, Βασίλης Δημητριάδης 

  

Άδεια χρήσης Creative Commons Attribution-NonCommercial-ShareAlike 4.0.

Βιβλιογραφική αναφορά:
  
Δημητριάδης Β. (1969). Ένα φιρμάνι για την ανέργεση της πρώτης εκκλησίας των Γενιτσών. Μακεδονικά, 9,
324–336. https://doi.org/10.12681/makedonika.1050

Powered by TCPDF (www.tcpdf.org)

https://epublishing.ekt.gr  |  e-Εκδότης: EKT  |  Πρόσβαση: 09/05/2025 04:23:31



ΕΝΑ ΦΙΡΜΑΝΙ ΓΙΑ ΤΗΝ ΑΝΕΓΕΡΣΗ 
ΤΗΣ ΠΡΩΤΗΣ ΕΚΚΛΗΣΙΑΣ ΤΩΝ ΓΕΝΙΤΣΩΝ

’Από τις λιγότερο γνωστές πόλεις τής Μακεδονίας είναι καί τά κοντινά 
στή Θεσσαλονίκη Γενιτσά. Πολύ νωρίς, από τήν άρχή του Μακεδονικού 
αγώνα, ή σλαβική προπαγάνδα προσπάθησε νά έκμεταλλευθή τό γεγονός ότι 
οί κάτοικοι τής πόλης χρησιμοποιούσαν τό τοπικό σλαβικό ιδίωμα γιά νά 
χαρακτηρίσουν τήν πόλη «σλαβομακεδονική» καί νά πείσουν, τόσο τούς ξέ
νους όσο καί τούς κατοίκους άκόμη, ότι ήταν Σλάβοι. Ή προστασία πού ή 
γειτονική ομώνυμη λίμνη προσέφερε, τούς έδινε, όπως είναι γνωστό, τή δυ
νατότητα νά χρησιμοποιούν εκτός άπό τήν πειθώ, τά σχολεία καί τά χρημα
τικά βοηθήματα καί άλλα μέσα πιό «σκληρά». Πολλοί κάτοικοι καί πρόκρι
τοι βρήκαν τό θάνατο, γιατί άρνοΰνταν νά προσχωρήσουν στις τάξεις των 
Βουλγάρων1, κι άλλοι ζοΰσαν με τό διαρκή φόβο τής δολοφονίας.

Μιά άκόμη άπόδειξη τής έλληνικότητας των κατοίκων τής πόλης αύτής 
είναι καί ένα φιρμάνι πού σώζεται στά χέρια τής οικογένειας Κ. Μπόσκου2. 
Τό φιρμάνι αύτό, πού χρονολογείται άπό τά τέλη τού 1858, είναι ή άδεια πού 
ό σουλτάνος Άβδούλ-Μετζίτ παραχωρεί στούς Έλληνες κατοίκους τώνΓε- 
νιτσών νά κτίσουν εκκλησία. Πρόκειται γιά τήν ανέγερση τής εκκλησίας 
πού είναι αφιερωμένη στήν έορτή τής Κοιμήσεως τής Θεοτόκου καί χρησί
μευε ώς μητροπολιτικός ναός κατά τό διάστημα πού ό Μητροπολίτης Έδέ- 
σης παρέμενε στά Γενιτσά, τή δεύτερη πόλη τής περιφερείας του.

Τό φιρμάνι αυτό πληροφορεί τό βαλή τής Θεσσαλονίκης, στή δικαιο
δοσία τού όποιου υπαγόταν καί ή περιφέρεια (καζάς) των Γενιτσών, καθώς 
καί τις τουρκικές άρχές καί τούς προκρίτους τής πόλης, ότι οί 'Έλληνες 
(Ρούμ) κάτοικοι τής συνοικίας των Γενιτσών πού ονομαζόταν «Βαρός»3 ζή
τησαν μέ τή μεσολάβηση τού Έλληνος Πατριάρχου τής Κωνσταντινουπό
λεως νά τούς παραχωρηθή ή άδεια νά κτίσουν μιά εκκλησία. 'Ο σουλτάνος 
παραχωρεί τήν άδεια, γιατί στήν πόλη δέν ύπήρχε έκκλησία άλλη, καί κα

ί. Ένας άπό τούς προκρίτους πού έπεσαν άπό τούς πρώτους είναι καί ό Χρηστός Χα- 
τζηδημητρίου, πού δολοφονήθηκε στις 17 ’Ιουλίου τοϋ 1905. Νεκρολογία του έγραψε στις 
έφημερίδες τής Θεσσαλονίκης τής 21 ’Ιουλίου του ίδιου χρόνου ό συγγενής του καθηγη
τής Γεώργιος Χατζηκυριάκου.

2. Τό φιρμάνι αύτό έθεσε στή διάθεσή μου ό Δήμαρχος των Γενιτσών κ. Άθ. Κου- 
δούνας, τον όποιον ευχαριστώ θερμά γι’ αύτό, καθώς καί γιά τις πολύτιμες πληροφορίες 
πού μου έδωσε γιά τή μικρή αύτή μελέτη.

3. Τήν όνομασία αύτή έδιναν οί Τούρκοι στις συνοικίες οί όποιες ήταν κτισμένες 
έξω άπό τά τείχη τών πόλεων. Σ’ αύτές, συνήθως, κατοικούσαν Χριστιανοί.
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θορίζει μέ ποιους ορούς πρέπει να άνεγερθή αύτή. Καθορίζονται επίσης οί 
άκριβεΐς διαστάσεις τής έκκλησίας καί διευκρινίζεται ότι αύτή πρέπει να οί- 
κοδομηθή σέ οικόπεδο πού πραγματικά άνήκει στους «μνημονευθέντας ύπη- 
κόους καί νά μην έχουν τμήματά του καί άλλες έθνότητες». Ή άνέγερσή 
της δε θά έπρεπε νά βλάπτη ή νά προκαλή κίνδυνο σέ κανέναν. Τέλος τό 
φιρμάνι κλείνει μέ τή συνηθισμένη στά έγγραφα τού είδους αύτοϋ σύσταση 
τού σουλτάνου προς τις άρχές, νά μήν εμποδίσουν τήν κατασκευή τής έκ
κλησίας κατά κανένα τρόπο καί νά μή προσπαθήσουν νά χρηματισθούν άπό 
τήν υπόθεση αυτή.

Τό φιρμάνι είναι πρωτότυπο (είκ. 1-2). Είναι γραμμένο μέ μαύρη με
λάνη, σέ χαρτί διαστάσεων 0,54χ0,77μ. Διατηρείται σέ αρκετά καλή κατά
σταση. Σέ μερικά σημεία πού διπλώνει είναι φαγωμένο. ’'Εχει άποκοπή τό 
άγραφο τμήμα πάνω άπό τόν τουγρά. Στήν πίσω έπιφάνεια έχει τήν έξής ση
μείωση : «Φερμάνι τής έκκλησίας τής έν Βαρότς ένορία ορθοδόξου έλληνι- 
κής κοινότητος». Μέ άλλη γραφή συμπληρώνεται : «έπ’ όνόματι τής Κοι
μήσεως τής Θεοτόκου». Τρίτο χέρι δίνει λανθασμένη τή χρονολογία του 
έγγράφου : «1272. χίλια διακόσια έβδομήκοντα δύο ήτοι 1856». Έχει άκόμη 
τις συνήθεις έπικυρώσεις τώνύπαλλήλων πού έξέδωσαντό έγγραφο καί τουρ
κικά, μέ αραβικά ψηφία, προς ποιούς άπευθύνεται1.

Ή μετάφραση του φιρμανίου έχει ώς έξής :

Άβδουλμετζίτ γιος τού Μαχμούτ-Χάν, 
πάντοτε νικητής.

Ό έξοχώτατος βεζίρης, ό έκλαμπρότατος στρατηγός, ό ρυθμιστής τού 
κόσμου, πού μέ οξεία κρίση διευθύνει τις υποθέσεις τού κοινού, πού διεκπε- 
ραιώνει μέ ορθή γνώμη τά σπουδαία κοινά ζητήματα, πού θέτει τή βάση τού 
κράτους καί τής ευημερίας, πού στερεώνει τούς στύλους τής εύτυχίας καί 
τής δόξας, πού ό ύψιστος βασιλιάς τόν περιστοιχίζει μέ ποικίλες εύνοιες, ό 
βεζίρης μου Άκίφ πασάς, βαλής τού έγιαλετίου τής Θεσσαλονίκης καί των 
έξαρτημάτων της, είθε ό Θεός νά τόν τιμά αιώνια, καί τά πρότυπα των όξυ- 
δερκών ουλεμάδων, ό ναΐπης2 καί ό μουφτής3 τού καζά των Γενιτσών, είθε

1. Selânik valisi hazretlerine ve Yenice-i Vardar na’ ib ve muftisine ve sa’ ire: «Προς 
τόν έξοχώτατο διοικητή (βαλή) τής Θεσσαλονίκης, τό βοηθό τού ιεροδίκη (naib) καί 
τόν μουφτή των Γενιτσών καί λοιπούς».

2. Na’ib. Ό αντικαταστάτης ή άντιπρόσωπος τού ίεροδικαστή (Kadi), πού είχε τήν 
έδρα του σέ μεγαλύτερη πόλη. Παλαιότερα τά Γενιτσά ήταν έδρα καδή (βλ. Εν li y a 
Çeie bi, Seyahatname, τόμ. 8ος, σελ. 170.

3. Mufti. Συνήθως ό ιεροδίκης (Kadi), προτού έκδώση μιά δικαστική άπόφαση, ζη
τούσε τή γνώμη τού μουφτή, γιά τό τί έπρεπε νά γίνη σύμφωνα μέ τό Κοράνι. Αυτός 
απαντούσε έκδίδοντας εναν fetfa.
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ή σοφία τους να αύξάνεται, καί τό καύχημα των όμοίων τους καί των ίσων 
τους, ό διευθυντής του καζά (miidür)1 καί οί εύγενεΐς (ayan) τού τόπου, είθε 
ή δύναμή τους να αυξάνεται!
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Είκ. 1. Το πρωτότυπο τοϋ φιρμανίον.

Με τήν άφιξη τής παρούσης αύτοκρατορικής μου διαταγής ας γίνη γνω
στό δτι υπεβλήθη αίτηση μέ έπίσημο έγγραφο εκ μέρους τοϋ Έλληνος Πα- 
τριάρχου Κωνσταντινουπόλεως καί των έξαρτημάτων της, ότι έπειδή οί 
Έλληνες αύτοκρατορικοί μου υπήκοοι πού διαμένουν στή συνοικία «Βαράς» 
τής κωμοπόλεως των Γενιτσών δεν έχουν ιερά για τήν έκτέλεση των ιερο

ί. Miidür. Σύμφωνα μέ τό Νομοθετικό Διάταγμα (nizamnâme) τοϋ 1292 (1876) τή διοί
κηση τοϋ κάθε καζά άποτελοϋσαν ένας müdür καί τέσσερεις αιρετοί πρόκριτοι (’aza). (Λε
πτομέρειες βλ. στό άρθρο Nahiye τοϋ Μ. Tayyib Gökbilgin, Islam Ansiklopedisi).



τελεστιων τους, ικετεύουν καί έκλιπαροϋν να τούς παραχωρηθή ή ύψηλή μου 
άδεια νά χτίσουν καί να οικοδομήσουν μια εκκλησία...1 νεωστί...1 επάνω σέ 
ιδιόκτητα οικόπεδά τους, πού βρίσκονται στο παραπάνω χωριό, μήκους τρι
άντα δύο πήχεων, πλάτους είκοσι τεσσάρων καί ύψους δέκα. Παρέχοντας 
τήν ύψηλή καί αύτοκρατορική μου άδεια γιά τήν άνέγερση καί κατασκευή

Ένα φιρμάνι γιά τήν άνέγερση τής πρώτης έκκλησίας των Γενιτσών 327

Είκ. 2. Οι σημειώσεις στην πίσω Οψη τοϋ φιρμανίον.

κατά τόν τρόπο αύτό τής έκκλησίας πού άναφέρθηκε, έξεδόθη αύτοκρατορι
κή μου διαταγή καί άπεστάλη αύτή ή σεβαστή, λαμπρή μου διαταγή από τό 
αύτοκρατορικό μου Ντιβάνι, ή οποία περιέχει τήν άδεια σύμφωνα μέ τις αύ- 
τοκρατορικές μου απαιτήσεις. Εσείς πού είστε ό βαλής πού άναφέρθηκε καί ό 
ναΐπης καί ό μουφτής πού μνημονεύθηκαν, καθώς σάς γίνεται γνωστό, προσέξ
τε στα ζητήματα : νά μήν έμποδίση καί νά μήν προβάλη άντίσταση οποιοσ
δήποτε στήν οικοδόμηση καί τήν κατασκευή όπως παραπάνω διευκρινί
σθηκε έκκλησίας μήκους τριάντα δύο πήχεων, πλάτους είκοσι τεσσάρων καί 
ύψους δέκα, μέ τόν ορο τό οικόπεδο πού άναφέρθηκε νά είναι τελείας κυριό- 
τητος καί νά άνήκη στούς μνημονευθέντας ύπηκόους καί νά μήν έχουν τμή
ματά του καί άλλες έθνότητες, νά κτισθή ή έκκλησία στο νόμιμο καί προς τό 
σκοπό αύτό καθορισμένο τόπο, νά μήν προκαλή κανένα κίνδυνο καί νά μή 
βλάπτη απολύτως κανένα- καί νά μή ληφθή γιά τό σκοπό αύτό άπό κανένα 
ούτε ένα άσπρο ή ένας κόκκος. Νά έμποδίζετε καί νά άποφεύγετε κάθε τι άν- 
τίθετο. Έτσι νά γνωρίζετε καί νά ύπακούετε στο ιερό μου σύμβολο. Γρά
φτηκε στά τέλη τοϋ ίεροϋ Τζεμάζι ούλ Έββέλ τοϋ έτους 12752.

Στήν έδρα τής Κωνσταντινουπόλεως.

1. Τό κείμενο κατεστραμμένο.
2. 26 Δεκεμβρίου 1858 - 6 Ίανουαρίου 1859.
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Η μεταγραφή του μέ άραβικούς χαρακτήρες εχει ώς έξης
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TÒ έγγραφο παρουσιάζει άρκετά ενδιαφέροντα σημεία. Καί πρώτα άξιο- 
πρόσεκτο είναι δτι σέ μια μεγάλη κωμόπολη, όπως τά Γενιτσά, μέ αρκετές 
χιλιάδες χριστιανικό πληθυσμό, πού κατοικούσε σέ πέντε συνοικίες1, δέν 
υπάρχει έκκλησία ως τά μέσα τού 19ου αιώνα. Ή έλλειψη αυτή δέν είναι τυ
χαία.

Πολύ πριν άπό τήν κατάληψη τής Θεσσαλονίκης είχαν έγκατασταθή 
στά Γενιτσά καί στήν περιοχή τους οί γαζήδες, οί προπομποί τών τακτικών 
στρατευμάτων τών Όθωμανών σουλτάνων. ’Αρχηγός αύτών τών «άγωνιστών 
τής πίστεως» στήν περιοχή αύτή ήταν ό περίφημος Γαζή Έβρενός μπέης, 
ένας άπό τούς πιό δραστήριους στρατηγούς τού σουλτάνου Μουράτ Α' 
(1362-1389). Οί άπόγονοί του, μαζί μέ τις οικογένειες Μιχάλογλου, Του- 
ραχάν καί Μαλκότσογλου, άποτελούσαν τούς πατροπαράδοτους αρχη
γούς τών γαζήδων τής οθωμανικής αύτοκρατορίας. Αυτοί τούς οδηγούσαν 
στις καταστρεπτικές έπιδρομές, πού τακτικά επιχειρούσαν στις χώρες τών 
«απίστων» μέ σκοπό τή λαφυραγωγία καί τή σύλληψη αιχμαλώτων. Στον 
Γαζή Έβρενός μπέη, στον όποιο ή τουρκική παράδοση άποδίδει τήν κατά- 
κτηση σχεδόν κάθε σημαντικής πόλης τής Μακεδονίας, ό σουλτάνος είχε 
παραχωρήσει γιά άνταμοιβή τών ύπηρεσιών του πολλές έκτάσεις σέ διάφορα 
σημεία τής αυτοκρατορίας. Ή μεγαλύτερη άπ’ αυτές ήταν ή περιοχή κοντά 
στις έκβολές τού ’Αξιού, όπου υπήρχε σημαντικός αριθμός χωριών2. Τις έκτά- 
σεις αύτές ό Γαζή Έβρενός καί οί γιοί του φρόντισαν νά τις κάνουν βακού
φια, αφιερώματα δηλαδή σέ κάποιο άγαθοεργό σκοπό, καί νά καθορίσουν στο 
άφιερωτήριο έγγραφο ότι «διαχειριστής» (mütevelli) τών βακουφίων αύτών 
θά ήταν πάντοτε κάποιος άπόγονός τους. Μέ τον τρόπο αύτό έξασφάλιζαν 
όχι μόνο τήν άπαλλαγή τους άπό κάθε φορολογία, άλλά καί τήν παραμονή 
τών κτημάτων στά χέρια τής οικογένειας αποκλείοντας τήν πιθανή κατά
σχεσή τους άπό τό σουλτάνο, πράγμα πού δέν ήταν σπάνιο.

Τά εισοδήματα τών βακουφίων αύτών ξοδεύονταν γιά τή συντήρηση 
τών τζαμιών, τών σχολείων, τών λουτρών, τών πτωχοκομείων καί τών άλλων 
φιλανθρωπικών ιδρυμάτων πού ό Γαζή Έβρενός καί οί άπόγονοί του έχτισαν 
στά Γενιτσά. Έκεΐ βρίσκονταν καί οί τάφοι τού γενάρχη καί τών απογόνων 
του, πού σώζονταν γιά άρκετά χρόνια καί μετά τήν απελευθέρωση τής πόλης 
τό 1912 άπό τόν ελληνικό στρατό. Ή πόλη λοιπόν αποτελούσε ιερό χώρο, 
καθώς είχε καταστή τό λατρευτικό καί φυλετικό κέντρο τών Γιουρούκων 
γαζήδων, πού ό Γαζή Έβρενός μπέης είχε φέρει μαζί του, κυρίως άπό τό

1. Οί συνοικίες αύτές όνομάζονταν Πορόι, Μπουτσάβα, Τζουμρά (σημερινή Άγ. 
Κων/νου), Βαρός (Μητροπόλεως ή Συντριβανίου) καί Κάτω μαχαλάς (Zir mahale).

2. Κατά τόν Félix Beaujour, Tableau du commerce de la Grèce, Paris 1800, τ.
1. σ. 113, τά χωριά αύτά ήταν 96.
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Σαρουχάν, καί είχε έγκαταστήσει σε διάφορα μέρη τής Μακεδονίας1.
Αύτοί οί evlâd-i fatihan (απόγονοι των κατακτητών), πού έφεραν τον 

τίτλο αύτό μέ ύπερηφάνεια καί άποτελοΰσαν ιδιαίτερη τάξη μέσα στην οθω
μανική αύτοκρατορία2, μέ κανέναν τρόπο δεν μπορούσαν ν’ ανεχθούν τήν ύ
παρξη ιερού των «άπιστων» στον ίδιο χώρο, όπου βρισκόταν θαμμένος ό ξα
κουσμένος άρχηγός τους3. Οί Χριστιανοί λοιπόν κάτοικοι των Γενιτσών, 
γιά νά έκκλησιάζωνται καί νά έκτελοΰν τά θρησκευτικά τους καθήκοντα 
ήταν υποχρεωμένοι νά πηγαίνουν στήν έκκλησία τού 'Αγίου ’Αθανασίου στό 
κοντινό χωριό Πηλορήγι (σημερινό Πενταπλάτανο). Κι αύτή όμως βρισκό
ταν μέσα σέ μιά χαράδρα, γιά νά μήν προκαλή ή θέα της τήν ιερή άγανάκτηση 
τού περαστικού φανατικού Μουσουλμάνου.

Στά μέσα όμως τού 19ου αιώνα ή κατάσταση είχε άλλάξει σημαντικά. 
Οί έπανειλημμένες ήττες τού οθωμανικού στρατού κατά τους προηγούμενους 
αιώνες καί οί πιέσεις πού ασκούσαν οί Μεγάλες Δυνάμεις στήν οθωμανική 
κυβέρνηση είχαν υποχρεώσει τήν τελευταία ν’ άναλάβη προσπάθειες γιά 
τή μεταρρύθμιση καί ανανέωση τού διοικητικού καί στρατιωτικού μηχανι
σμού τής χώρας. Οί μεταρρυθμιστικές αύτές προσπάθειες, πού είναι γνωστές 
μέ τό όνομα Τανζιμάτ, άρχισαν κυρίως μέ τή δημοσίευση τού αύτοκρατορι- 
κού Διατάγματος (Χάττι Χουμαγιούν) τού Γκιουλχανέ τό 1839. Οί προσπά
θειες άνανεώθηκαν μέ ένα νέο βασικό διάταγμα, τό Χάττι σερίφ τού 1856. 
Μέ τό διάταγμα αύτό ή οθωμανική κυβέρνηση εξέφραζε τήν έπιθυμία της νά 
προβή σέ σημαντικές κοινωνικές μεταρρυθμίσεις μέσα στό κράτος. Ειδικά 
τό τελευταίο διάταγμα ύποσχόταν τή θρησκευτική έλευθερία καί τήν προ
στασία των θρησκευτικών προνομίων τών μή μουσουλμάνων υπηκόων τής 
αύτοκρατορίας. Καθόριζε ακόμη ότι δέν θά έπρεπε νά χρησιμοποιούνται στά 
έπίσημα έγγραφα έκφράσεις, πού θά μπορούσαν νά προσβάλουν κατά όποιον- 
δήποτε τρόπο τούς ύπηκόους αύτούς. ’Επωφελούμενοι, όπως φαίνεται, άπό 
τήν κατάσταση αύτή οί 'Έλληνες κάτοικοι τών Γενιτσών ζήτησαν άμέσως 
νά τούς χορηγηθή ή άδεια νά άνεγείρουν τήν έκκλησία πού έπιθυμοΰσαν άπό

1. Γιά τήν έγκατάσταση τών Γιουρούκων στή Μακεδονία καί Θεσσαλία βλ. Μ. T a y y i b 
G ö k b i 1 g i n, Yürükler, Tatarlar ve Evlâd-i Fâtihan, Istanbul Universitesi Edebiyat Fa- 
kültesi Yaymlarindan No. 748, Istanbul 1957, σ. 13,75. Επίσης Ά π. Βακαλοπούλου, 
'Ιστορία τοϋ Νέου 'Ελληνισμού, τ. Α',σ. 218-219 καί220, όπου καί σχετική βιβλιογραφία.

2. Μ. T. G ö k b i I g i n, ε.ά., σ. 256 κ.έ.
3. Ό γνωστός Τούρκος ταξιδιώτης του Που αιώνα καί συγγραφέας τού «'Οδοιπο

ρικού» (Seyahatname) Έβλιγιά Τσελεμπή, περιγράφοντας μέ λεπτομέρειες τά 
Γενιτσά, (τ. 8ος, Κωνσταντινούπολη; 1928, σ. 170-176) δέν άναφέρει τήν ύπαρξη έκκλη- 
σίας, ένώ δέν παραλείπει ποτέ νά σημειώοη σ’ άλλες πόλεις τον αριθμό τουλάχιστο τών 
έκκλησιών τους.
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πολύν καιρό. Δεν γνωρίζουμε αν καί σέ παλιότερη έποχή είχαν ζητήσει 
παρόμοια άδεια, πού δέν τούς δόθηκε. Είναι όμως πολύ πιθανό.

Τό φιρμάνι πού παραχωρούσε τήν άδεια τής άνεγέρσεως τού ναού θά 
πρέπη, όπως ήταν συνήθεια, νά παραδόθηκε στά χέρια ενός από τούς ενδια
φερομένους (σώζεται άκόμη ή θήκη άπό κόκκινο δέρμα, όπου ήταν τοποθε
τημένο). ’Αντίγραφό του θά ύπάρχη ασφαλώς στό σχετικό «τεφτέρι» πού κρα
τούσαν στό Αύτοκρατορικό Ντιβάνι1. ’Ακόμα, γιά νά καταστή έγκυρη μια 
παρόμοια διαταγή, θά έπρεπε νά καταχωρηθή καί στό σχετικό κώδικα («sicil») 
τού καδή τού τόπου. Τήν καταχώρηση αύτή δέν μπορούμε δυστυχώς νά τήν 
έπιβεβαιώσουμε, γιατί τά τουρκικά αρχεία τών Γενιτσών καταστράφηκαν 
κατά τήν είσοδο τών έλληνικών στρατευμάτων στήν πόλη τό 1912. Παρό
μοια καταχώρηση δέν βρήκα στούς κώδικες τού καδή τής Θεσσαλονίκης. 
Τό οικόπεδο πάνω στό όποιο κτίσθηκε ή εκκλησία τό παρεχώρησαν ή οικο
γένεια Χρήστου Χατζηδημητρίου, καθώς καί άλλες πού κατείχαν γειτονικά 
οικόπεδα, καί ή άνέγερση τής έκκλησίας (εικ. 3-4) άρχισε άμέσως μέ προ

1. "Οπως εχει έξακριβωθή, στό Ντιβάνι κρατοΟσαν σέ ειδικούς κώδικες αντίγραφα 
τών φιρμανίων, πού έκδίδονταν σχετικά μέ τήν παραχώρηση άδειας γιά τήν άνέγερση ή 
έπισκευή τών έκκλησιών καί τών σχολείων τών χριστιανών υπηκόων ή τών ξένων απο
στολών. Στά αρχεία τού Αύτοκρατορικοϋ Ντιβανίου (Divan-i Hümayun), πού σήμερα 
φυλάγονται στό αρχείο τού Τουρκικού 'Υπουργείου Προεδρίας τής Κυβερνήσεως (Ba- 
çvekâlet Arçivi), οί κώδικες μέ αριθμό 1 MHD καί άριθμό σειράς 1-7 περιέχουν έγγραφα 
τού είδους αύτοΰ άπό τό 1869 ώς τό 1921. Τά προγενέστερα έγγραφα είναι καταχωρημένα 
στούς κώδικες πού είναι γνωστοί μέ τό όνομα Miihimme defterleri (κώδικες τών σπουδαίων 
ζητημάτων). Σ’ αύτούς καταχωροΰνταν τά άντίγραφα τών φιρμανίων πού έκδίδονταν γιά 
κάθε είδους υπόθεση τού κράτους. Υπάρχουν 263 τέτοιοι κώδικες τών έτών 1553 ώς 1869. 
'Υπάρχουν ακόμη σέ δυο τόμους εύρετήρια τών φιρμανίων γιά έκκλησιαστικά καί σχο
λικά ζητήματα άπό τό 1713 καί μετά. Στά εύρετήρια αυτά τά ζητήματα είναι καταχωρημένα 
κατά περιοχές· άνάμεσα σ’ αύτές είναι καί οί περιοχές τού Αιγαίου Πελάγους (Cezayir-i 
Bahr-i Çefid), τής Άδριανουπόλεως, τής Θεσσαλονίκης, τών Ίωαννίνων καί τού Μονα
στηριού. Στό ίδιο Basvekâlet Arsivi άπόκεινται καί οί κώδικες τού «Γραφείου ’Επισκό
πων» (Piskopos Halifeligi Kalemi) τής «Διευθύνσεως Οικονομικών Διαταγών» (Evamir-i 
maliye Kalemi) τού ’Οθωμανικού «'Υπουργείου Οικονομικών» (Bâb-i Defterî). Οί κώ
δικες αύτοί μέ στοιχεία ΚΡΤ 2539-2541/33 περιέχουν αντίγραφα φιρμανίων τών έτών 
1641-1837. Τά μεταγενέστερα’φιρμάνια είναι καταχωρημένα στούς κώδικες τού Divan-i 
Hümâyun. (Γιά τό περιεχόμενο γενικά τών άρχείων τού 'Υπουργείου Προεδρίας Κυβερνή
σεως βλ. Midhat Sertoglu, Muhteva Bakimmdan Baçvekâlet Arçivi (Τό Άρχεΐον τού 
Υπουργείου Προεδρίας τής Κυβερνήσεως άπό τήν άποψη τών περιεχομένων του), Άγκυρα 
1955, Έκδοσις τής Σχολής Γλώσοης καί 'Ιστορικής Γεωγραφίας τού Πανεπιστημίου τής 
Άγκύρας, άρ. 103. Βλ. έπίσης Ö. L. Barkan, άρθρο Daftar-i Khakani, The Encyclopae
dia of Islam, εκδ. B', τ. β', σ. 81-83. ’Επίσης βλ. Β. Lewi s, Notes and Documents from 
the Turkish Archives, Jerusalem 1952, Oriental Notes and Studies, published by the Israel 
Oriental Society, άρ. 3.
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σωπική προσφορά δλων των Ελλήνων κατοίκων τής πόλης1. Ταυτόχρονα 
κτίσθηκε καί διώροφο σχολείο κοντά στην εκκλησία2. Εκεί κοντά άκόμη 
ύπήρχε καί ευρύχωρο κτήριο (είκ. 5), πού χρησίμευε για έδρα του Μητρο
πολίτη κατά τό διάστημα τής παραμονής του στα Γενιτσά. Τά έξοδα όμως

Είκ. 3. Ή είσοδος τής εκκλησίας.

Είκ. 4. 'Η νότια πλευρά τής εκκλησίας.

1. Οί διαστάσεις της εκκλησίας είναι λίγο μεγαλύτερες άπό αύτές πού σημειώνονται 
στο φιρμάνι. Είναι 23 x 30,80 μέτρα.

2. Τό σχολείο κάηκε τό 1888 καί ξανακτίσθηκε λίγο αργότερα.
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τής κατασκευής όλων αυτών ήταν, φαίνεται, άνώτερα τών οικονομικών δυ
νάμεων τών κατοίκων καί ή άποπεράτωσή τους πιθανόν νά εγινε μέ τή χρη
ματική συνδρομή του μεγάλου εθνικού ευεργέτη Σίμωνος Γεωργίου Σίνα1. 

Πότε άκριβώς τελείωσε ή οικοδόμηση καί πότε έγιναν τά εγκαίνια τοΰ

ΕΙκ. 5. Το μητροπολιτικό κτήριο όπως είναι σήμερα.

ναού δέν είναι άκριβώς γνωστό. Ό Χατζηκυριάκου2 γράφει ότι ή εκκλησία, 
«μεγάλη καί ευρύχωρη» κτίσθηκε τό 1867 μαζί μέ τό σχολείο, πού ήταν πέ
τρινο καί χωρισμένο σε δυό τμήματα, άρρένων καί θηλέων. Ίσως τή χρονιά 
εκείνη νά έγιναν τά εγκαίνια. Στά αρχεία ακόμη τής εκκλησίας υπάρχει ένας 
μεταγενέστερος κώδικας μέ τόν τίτλο «Εκκλησιαστικόν Κτηματολόγιον». Σ’ 
αύτόν είναι σημειωμένες οί εκκλησίες καί τά σχολεία τών Γενιτσών καί τών

1. Βλ. Ζώτου ΜολοσσοΟ, Δρομολόγιον τής Έλλ. Χερσονήσου, τεύχος, 5. Μα
κεδονία καί Σερβία, Άθήναι 1887 (Ηπειρωτικοί Μακεδονικοί Μελέται, τ. Δ'), σ. 275. «Ό 
Σίνας έκτισε μιάν λαμπρόν έκκλησίαν, δύο σχολεία δημοτικά άρρένων καί θηλέων καί εν 
έλληνικόν δι’ άμφότερα διατηρούμενα δαπάναις τού Σίνα προικισθέντα». ’Ασφαλώς ό 
Ζώτος Μολοσοός υπερβάλλει τή γενναιοδωρία τοΰ Σίνα. Ή μέχρι αυτοθυσίας προσφορά 
τών Ελλήνων, ακόμη καί τών πιο φτωχών, γιά παρόμοια ιδρύματα είναι γνωστή. Άλλωσ
τε στά «Εκκλησιαστικόν Κτηματολόγιον» τής Έκκλησίας, πού άναφέρεται παρακάτω, 
δέν σημειώνεται ό Σίνας ώς δωρητής ή εύεργέτης, ούτε ύπάρχει καμιά τέτοια παράδοση 
στους κατοίκους τής πόλης.

2. Γ. Χατζηκυριακού, Σκέψεις καί έντυπώσεις έκ περιοδείας άνά τήν Μακεδο
νίαν (1905-1906). Δευτέρα Έκδοσις, ΕΜΣ, ΙΜΧΑ άρ. 58, Θεσσαλονίκη 1962, σ. 20 κ.έ.
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χωρίων της περιφερείας τους πού ανήκαν στην ορθόδοξη έκκλησία καί παρα
μένουν πιστά ή έχουν ακολουθήσει τό σχίσμα1. Ό κώδικας μάς δίνει καί τα 
σύνορα τής εκκλησίας. Προς βορράν βρίσκεται ή οικία Βασιλείου Κιρίτς, 
προς Νότον ή οικία Μποσκαίων, προς Άνατολάς δρόμος καί προς Δυσμάς ή 
οικία Κοϋσε-ΚόλτσεΣτουγιάνκαί Γεωργίου Δήμτσε. Οί δυό τελευταίες οικο
γένειες είναι ανάμεσα σ’ αυτές πού πρόσφεραν δωρεάν μέρος του οικοπέδου 
για τήν άνέγερση τής εκκλησίας. 'Ως τρόπο προελεύσεως τής εκκλησίας 
αναφέρει ότι κτίσθηκε «διά συνδρομών των Έλληνοορθοδόξων». Σημειώνε
ται ακόμη ότι ό τίτλος ιδιοκτησίας τοϋ ναού είναι «αύτοκρατορικόν ψιρμά- 
νιον» καί ότι ό τίτλος αύτός εχει έκδοθή «έπ’ όνόματι τού Πατριαρχείου». 
Τέλος στή στήλη των παρατηρήσεων σημειώνεται ότι ή «έκκλησία άπό 
τής άνεγέρσεώς της καί μέχρι σήμερον λειτουργεί έλληνιστί». Δέν μπορούμε 
φυσικά να παραδεχθούμε ότι ή χρονολογία 1852 πού αναφέρει είναι σωστή, 
μια πού τό φιρμάνι πού δίνει τήν άδεια άνεγέρσεώς της εχει έκδοθή στά 
τέλη τού 18582. Πάντως οί εικόνες πού υπάρχουν στό ναό χρονολογούνται 
κυρίως άπό τό 1860 καί έπειτα. 'Υπάρχουν καί μερικές μέ χρονολογία 1846, 
άλλά αύτές θά πρέπη νά έχουν μεταφερθή άπό άλλες έκκλησίες.

’Εδώ θά πρέπη νά προσθέσουμε καί τά όσα μού άνέφεραν κάτοικοι των 
Γενιτσών γιά τήν άνέγερση τού καμπαναριού, πού είναι μεταγενέστερο κτί- 
σμα : "Οταν έπίτροπος τού μητροπολίτη Βοδενών ήταν ό έπίσκοπος «Λίτης» 
’Αλέξανδρος3, συναντήθηκε στά Γενιτσά μέ τό διοικητή (Καϊμακάμη), πού

1. Άπό σημείωση στή σελίδα όπου αναγράφεται ή έκκλησία τοϋ Αγίου Γεωργίου 
στό χωριό Ράμελ συμπεραίνουμε ότι τό κτηματολόγιο αύτό, πού δέν είναι χρονολογημένο, 
πρέπει νά καταρτίσθηκε μετά τό 1908. Έκεΐ σημειώνεται ότι ή έκκλησία αυτή «έκτίσθη 
συνδρομή τών έλληνοορθοδόξων άπό είκοσιπενταετίας κατελήφθη ύπό τών Βουλγάρων, 
αΐτινες (sic) τό 1906 έπανελθόντες εις τά πάτρια έλειτούργουν έλληνιστί έπί δύο έτη, όπότε 
καί πάλιν συνεπείς πυρπολήοεως τοϋ χωρίου ύπό τών κομιτατζήδων προσεχώρηοαν εις 
τό σχίσμα».

2. Τό Κτηματολόγιο άναγράφει άκόμα ότι στήν ίδια ένορία ύπάρχει ένα σχολείο 
πού κτίσθηκε «διά συνδρομών τών έλληνοορθοδόξων» καί παραμένει έλληνικό. ’Αναγρά
φεται ακόμα ότι καί τό κτήριο τής Μητροπόλεως κτίσθηκε «διά συνδρομών τών Έλλη
νοορθοδόξων», ό κτηματικός φόρος πού πληρώνει άνέρχεται σέ 107 γρόσια καί ή άπόδειξη 
πληρωμής έκδίδεται έπ’ όνόματι τών κατά καιρούς έπιτρόπων τής έκκλησίας. Τέλος 
στον ίδιο κώδικα σημειώνονται τά διάφορα κτήματα πού άποτελοϋσαν περιουσία τής έκ
κλησίας, τά περισσότερα άπό τά όποια προέρχονται άπό δωρεές διαφόρων οίκογενειών. 
Αξιοπρόσεκτη είναι ή μνεία τοϋ κισλά, τής χειμερινής δηλαδή βοσκής «παρά τήν πόλιν 
τών Γενιτσών». Περίεργη είναι ή σημείωση ότι ή βοσκή αυτή, πού άπλώνεται άπό τήν 
πόλη ως τό χωριό «Πηλουρίκιον», τό σημερινό Πηλογήρι, «έδωρήθη ύπό τοϋ κατακτητοϋ 
Γ ενιτσών».

3. Ό έπίσκοπος «Λίτης» ’Αλέξανδρος χρημάτισε έπίτροπος τοϋ μητροπολίτη Βο
δενών 'Ιεροθέου (1875-1896) άπό τό 1879 ώς τό 1893, όπως εξάγεται άπό τούς κώδικες τής 
Μητροπόλεως. Ή έπισκοπή Λιτής καί Ρενδίνης ύπαγόταν στή μητρόπολη Θεσσαλονίκης.
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ήταν παλιός φίλος του- αμέσως του ζήτησε γιά χάρη τήν άδεια νά κτισθή το 
καμπαναριό. Αυτός του τήν παραχώρησε πρόθυμα καί ή καμπάνα παραγγέλ
θηκε στήν ’Οδησσό. Στήν έγκατάστασή της όμως άντιτάχθηκαν μ’ όλες τους 
τις δυνάμεις οί ντόπιοι Τούρκοι άπειλώντας ότι θά τήν εμποδίσουν καί μέ τά 
όπλα ακόμη. Τελικά τά έγκαίνια έγιναν γύρω στό 1880 μέ τήν προστασία 
του τουρκικού συντάγματος πυροβολικού, πού έδρα του είχε τά Γενιτσά.

Ή εκκλησία διατηρείται σέ καλή κατάσταση καί εκτός από έπικονιά- 
σεις δέν έχει ύποστή άλλη μεταβολή. Τελευταία μόνο άντικαταστάθηκε τό 
τέμπλο πού ήταν ξυλόγλυπτο, παρόμοιο μέ τής έκκλησίας τού 'Αγίου ’Αθα
νασίου στή Θεσσαλονίκη.

Είναι αναμφισβήτητη ή άκτινοβολία πού είχαν τά ιδρύματα αύτά καθώς 
καί ό ρόλος πού έπαιξαν στήν τόνωση τής εθνικής συνειδήσεως τών κατοί
κων τής πόλης1. Δυστυχώς δέν σώζονται τά βιβλία καί οί κώδικες τής έκκλη
σίας καί τών σχολείων, πού θά μάς έδιναν πολύτιμες πληροφορίες γιά τή 
δράση τους. Κατά τό τέλος τού 19ου αιώνα ή σλαβική προπαγάνδα άρχισε νά 
δρά καί στήν περιοχή αύτή. Καί πρώτοι οί Σέρβοι ίδρυσαν σχολείο μέσα 
στήν πόλη. Ή προσπάθεια αύτή δέν παρουσίασε έπιτυχία καί ή σχολή έκλει
σε. Τό 1902 ιδρύθηκε βουλγαρικό σχολείο καί ή βουλγαρική προπαγάνδα 
άρχισε μέ όλα τά δυνατά μέσα. Βουλγαρική εκκλησία στό όνομα τού Κυρίλ
λου καί Μεθοδίου κτίσθηκε μόνο τό 1908 μέ 1909. ’Επίσης ή καθολική προ
παγάνδα έκτισε δική της εκκλησία τού Πέτρου καί Παύλου. Οί προσπάθειες 
όμως αύτές όχι μόνον δέν αμαυρώνουν, αλλά αντίθετα τονίζουν άκόμη περισ
σότερο τήν παρουσία τού έλληνικής συνειδήσεως πληθυσμού τών Γενιτσών.

'Ιστορικόν Άρχείον Μακεδονίας βαςιλης δημητριαδης

1. Γιά τήν έλληνική κοινότητα ό Γ. ΧατζηκυριακοΟ, 6.ά., σ. 21, γράφει: «Ή 
ήμετέρα κοινότης περιλαμβάνει κυμαινόμενον πληθυσμόν έκ 500-600 οίκογενειών, λα- 
λουοών τό γνωστόν Σλαυόηχον γλωσσικόν Ιδίωμα, ών πολλαί μετέστησαν είς τό Βουλγα
ρικόν σχίσμα δόλφ καί βία τής Βουλγαρικής έταιρείας. Πολλαί τούτων κατ’ έπανάληψιν 
άπεσχίσθησαν καί πάλιν μετανοήσασαι έπανήλθον είς τήν ’Ορθοδοξίαν. Περί τάς 150 - 
200 μόνον διεκρίθησαν έπί άναλλοιώτφ πίστει καί άφοοιώσει είς τήν πατρώαν θρησκείαν, 
αί όποΐαι είναι καί αί μάλλον διακρινόμεναι έπί ευπορία καί μορφώσει». Σέ κώδικα τοϋ 
1881 τής Μητρόπολης Βοδενών σημειώνεται ότι ή πόλη τών Γενιτσών εχει 300 «στέφανο», 
οικογένειες δηλαδή, πιστές στήν όρθοδοξία.



RÉSUMÉ

Basil Dimitriadis, Un firman pour la construction de la première 
église de Yenitsa.

Le firman qui est publié ici est daté de 1858 et donne la permission aux 
Grecs habitants de Yenitsa (Vardar Yenicesi) de faire construire une église. 
Le firman est donné après demande du Patriarche de Constantinople et sti
pule les formes et mesures de Γ église. Il donne Γ ordre que cette église soit 
élevée sur un terrain qui appartient exclusivement aux Grecs et non à des 
personnes d’autres nationalités. C’ est à cause du fanatisme religieux des des
cendants des «Gazis» que Yenitsa a manqué d’église jusqu’à cette époque. 
Ceux - ci étaient des guerriers musulmans qui s’ étaient installés à Yenitsa à 
la suite du fameux Gazi Evrénos Bey, chef guerrier du Sultan Murat 1er. La 
ville était un centre religieux où se trouvait le tombeau de Gazi Evrénos Bey, 
ainsi que les monuments religieux et autres œuvres d’ utilité publique, dont 
lui - même et ses fils étaient les fondateurs. Les Grecs chrétiens habitants de 
Yenitsa ont profité des réformes sociales apportées par la période de T an
zi m a t à Γ Empire Ottoman au milieu du XIXe siècle, pour demander le 
permis de construire leur première église. En même temps ils furent construire 
Γ école. La date de la fin des travaux de ces deux batiments n’est pas connue. 
Plus tard fut construit le clocher; ensuite, quand la propagande slave commence 
son œuvre en cette ville, fut créée, d’abord une école serbe, puis une école 
bulgare et c’est seulement au debut du XXe siècle que fut construite l’église 
bulgare et Γ église catholique.
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